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rapatriés les prisonniers de guerre hospita- 
lisés en pays neutre qui appartiennent aux 
catégories suivantes: 

1) ceux dont l'état de santé s'est aggravé 
de manière à remplir les conditions du 
rapatriement direct; 

2) ceux dont l'aptitude intellectuelle ou 
physique demeure, après traitement, 
considérablement diminuée. 

A défaut d'accords spéciaux passés entre 
les Parties au conflit intéressées en vue de 
déterminer les cas d'invalidité ou de maladie 
entraînant le rapatriement direct ou l'hospi- 
talisation en pays, neutre, ces cas seront fixés 
conformément aux principes contenus dans 
l'accord-type concernant le rapatriement 
direct et l'hospitalisation en pays neutre des 
prisonniers de guerre blessés et malades et 
dans le, règlement concernant les Commis- 
sions médicales mixtes annexés à la présente 
Convention. 

ARTICLE 111 

La Puissance détentrice, la Puissance dont 
dépendent les prisonniers de guerrè et une 
Puissance neutre agréée par ces deux Puis- 
sances s'efforceront de conclure des accords 
qui permettront l'internement des prison- 
niers de guerre 'sur le territoire de ladite 
Puissance neutre jusqu'à la cessation des 
hostilités. 

/ARTICLE 112 
Dès le début du conflit, des Commissions 

médicales mixtes' seront désignées en vue 
d'examiner les prisonniers malades et blessés, 
et de prendre toutes décisions utiles à leur 
égard. La désignation, les devoirs et le 
fonctionnement de ces Commissions seront 
conformes aux dispositions du règlement 
annexé à la présente Convention. 

Cependant, les prisonniers qui, de l'avis 
des autorités médicales de la Puissance 
détentrice, sont manifestement de grands 
blessés ou de grands malades, pourront être 
rapatriés sans devoir être examinés par une 
Commission médicale mixte. 

cerned. In general, prisoners of war who 
have been accommodated in a neutral 
country,, and who belong to the following 
categories, should be repatriated: 

(1) .Those whose state of health has de- 
teriorated so as to fulfil the conditions 
laid down for direct repatriation; ' 

(2) Those whose mental or physical powers 
remain, even after treatment, con- 
siderably impaired. 

If no special agreements are concluded 
between the Parties to the conflict con- 
cerned, to determine the cases of disable- 
ment or sickness entailing direct repatriation 
or accommodation in a neutral country, 
such cases shall be settled in accordance with 
the principles laid in the Model Agreement 
concerning direct repatriation and accom- 
modation in neutral countries of wounded 
and sick prisoners of war and in the Re- 
gulations concerning Mixed Medical Com- 
missions annexed to the present Convention. 

ARTICLE 111 

The Detaining Power, the Power on which 
the prisoners of war depend, and a. neutral 
Power agreed upon by these two Powers, 
shall endeavour to conclude agreements 
which will enable prisoners of war to be 
interned in the territory of the said neutral 
Power until the close of hostilities. 

ARTICLE 112 

Upon the outbreak of hostilities; Mixed 
Medical Commissions shall be appointed to 
examine sick and wounded prisoners of war, 
and to make all appropriate decisions 
regarding them. The appointment, duties 
and functioning of these Commissions shall 
be in. conformity with the provisions of the 
Regulations annexed to the present Con- 
vention. 

However, prisoners of war who, in the 
opinion of the medical authorities of the 
Detaining Power, are manifestly seriously . 
injured or seriously sick, may be repatriated 
without having to be examined by a Mixed 
Medical Commission. 


